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JÁSZKUN P O L G Á R . 
Közérdekű, gazdászati, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. 

Megjelen minden csütörtökön. 

Előfizetési feltételek: 
Május l-től augusztus végeig . . . 2 frt. 

deczember " . . . 4 frt. 

Szerkesz tőség i iroda 
I . tized, 84-dik szám alatt. 

Kiadó h iva ta l : 
Gerzsány Anta l , I I . tized, saját 

házában. 

Hirdetések dija: 
Egy 3 hasábos petit sor helye . . . . . 10 kr 
Többszöri hirdetések engedményben részesülnek. 
Kincstári illetik külön 30 kr 
Nyilttér sora . 25 kr. 

Tisztelettel tudatjuk, hogy lapunkra előfizetéseket a LITASSY TESTVÉREK czimü helybeli közel ismercsben részesü lő czég is elfogad. 

A helybeli ifjusághoz. 

Nem régen n „Jászkunság* czimú 
lapban :t. bttrnótsnelencze legeslegmélyé
ből kicsippenteti tndományossag Bsippan- | 
tásából merített e z i k k t ö m e g jeleni 
meg, e ezim alat t : J n r e n i n e \e n t D B. 
Nem akarunk rá bővebben reflektálni, 
mert minden körülmények közt tisztelet
ben tartjuk a rómaiak azon elvét, b o g j 
i h «»11 a k r 6 I r a g y j ó t, v a g v in i t 
B em i l l i k b e a z é I n i . Legyen tehát 
szabad ama halottat agyonhallgatnunk. 

Mi tehát, midőn helybeli ifjuságunk-
hox intézflnk néhány őszinte szét, azt sa-
ját tapasztalatainkon alapuló meggyőző 
désből merit ink. 

Fájdalom! kétségbe vonhatlan va-
lóság az. hogy városunkban a társadalmi 
élei szálai egészen össse vannak kuszálva, ' 

Nekünk legszentebb meggy óiődé-
gflnk először az, hogy raen ös*ax4tussált-
ság a Batalaág egj részének (fraktiójá-
nak) egy téréi lépésemül eredt, 

- másodszor, hogy ezen összekuszált-

ságol egyedül csak az ifjúság rolna képes 
Ariadne fonallá gombolyitant. 

Még két érrel előbb rárosunk tár
sadalmi élete meglehetősen élénk rolt, B 
ma mar valódi hulla. 

Pedig éppen két év. ot még keve-
Bebb idd -'lőtt méltán remélhettük társa 
dalmi éld l inknek teljes rejgenerátióját 

Mert ez időben kezdett ifjúságiink 
az ifjúsági kör megalakításához. 

Ea íme éppen • honnan é l e t e i re
méltünk, jött a b a I ál. 

Jöti pedig egy ó r ü l t a m 1> i e s i 6-
I) 6 I. 

Mielőtt ifjúságunk még kellő, sőt q 
mint illtk rata, teljes zámban körré ala
k u l ' rolna, H Dezső néhány knszipaj-
tása által kik iái taté magát elnöknek. 

az illető kikiáltóktól | é i es, ma 
gátol pedig a kikiáltóitól Ő r ü l t lépés 
v o l t . 

Egy oli nemcsak számra, de szellemi 
kincsekben ÍH gazdag ifjúságnak, mint 
\ árosunké. korelnökéül m ti I h 11 a 11 a-
n u l olyal kell választani, a ki .»uv %&\ 

dahni mUveU&égére, mént tudományom kép 

zéttzégére legjefatebb farmival legalább is 
egy színvonalon <1llj<>t/„ sói ha lehet vala-

mennyi fölé evtt Jkedjik. 

I [ogi Eolénj nek 11 I tazső leg 
kérésbe van birtokában, meg ragyunk 
győződre, miszerint i s m e r t s z e r é n y 
s é g é r e 1 ő maga is készséggel lieval-
landja. 

Izonkivül az ily elnöknek f é r f i a s 

szil i rdsá ggal, e r é I y 1 y c 1 éa fóképen 
az ö n é r K e t s z ü l t e l>á I <» r a á gg • I 
kel l bírnia, már |>«(li«_;- H— Dezsőt ::á 
nyolnánk, ha e tulajdonok u r á n a k mon
danák I'edig mi ől gúnyolni n< tn akarjuk. 

Ezen elkerttlhetlen e l n ö k i kellékek 
hiánya okosa, hogy ifjúságunk e magasz
tos e s z e i é t kénytelen roll egészen elej
teni. 

K s ez v á r o s u n k ifjúságát kitűnően 
jellemzi. 

Mert nemcsak m ó d j á b a n , sőt jo 
g á b a n is lett volna asen slhirtelenke 
• lett fraktionália elnöki választást meg 
semmisíteni, ámde a műveltség Buirallta 

M I N D E N K I S Z Á M Á R A . 
Horácz ódáiból*) 

V . k ö n y v , 2-ik óda 

A mezei élet dicsérete. 

Boldog k i mindon h i v a t a l t köreire, mini 
H a j d a n t a |«. elődeink — 

Baját t u l o k j á n forgat Oai telkeket) 
Kamat nyűgétől men testen ; 

K i t nem riaszt eaatákra • rad harsona, 
si boaa tengerár nem hersegni; — 

Tárgyalni nem jár, i • hatalmasok korélj 
Kfissébjoii] nem ácsorog; . . . 

Bánom moot :i berág fölsordttil vesszeje! 
Badarral párosttja, majd 

Gyümölcsösének új bajtásti sarjait 
Nemesb ágakkal oltja !»<•; 

' egj megtekinti, szökdécselve u n n i legel 
Kis n y á j a a rölgyoldslon, — 

Most méhköpüiböl csorog le • i<Ic> méz, 
Hajd nyírja a sselid jnhot, 

' ) Midén ntereaeséak raa R kélték királj i 
sah niüv»-i!»«il s kitttoO teliséi eredi réssel fóréi 
tást késVHbetal, reatéljfik hogy i z s g y n á s s e l j 
reressosujével <«j;<'M csorbái klkössörOKlk 

A szerk. 

ÉBa a miden aranj mrtokkel ékesen 
A / Bsa hozzája beköszönt 

M kéj ssakitnis saját oltrányirOl 
Alzaát s bíbor gerezdeket 

ajándékul a (ofdmivoa nom tőinek, 
Nektek, Bylraa s Príápané . . . 

Mi kéj. le verm a vén hársnak srnytban 
Vagy a rirnlé pázsiton, 

A vígan esergedő patak sea ínéi 
S a garhesék bngási közt, 

Melyek BBOIHÍ öszhangba olvadóévá, szép 
A lomba seonderítenok . . . 

Maj.l midőn berássa «l»TLR»» Jupitei 
I lt» öltöny <'l»r a n ie / . é t . 

Vagy ebfal kaival szoritja i dühös 
Vadkant feszült báléiba, 

Vagj cssolfogásival falánk rigói kerll 
Hurokra, a ;i >ik tereken 

Pelénk nyulakra tart radássaiot, a kövei 
Zsákmányra i«'^z mulatrs saert 

Pelodjom-é a kéjt, a aa édes percsok el 
Iliket közben szerelme nj ajt ? 

Ih asende hölgye hün megosztva ról< i 
i [ás éa szülöttek gondjai 

(Minő :i IK IJ ) sütftttc fürge nö Sabin 
S A puhának terein) — 

Vidor lángol gynlasatva n szent tűzhelyen 
A htradl (5 rj jöttére vár. 

S :i jóllakott IHzftt ;ikoll».i sárjs, ha 
Megfejte duzzadt tölgyeit; — 

Ks ön -termelte l»<irr csapolva asstalál 
Nem ret! étkekkel rakja in.-tr. • • 

A haltenyésstfl Lakrinnah osigája, ragj 
A rhmnbok 6a as osztriga, 

— A melyeket dalmát p a r t o k r ó l i»ajt »•!<» 

A t. li fergeteg dühe —, 
V a g y Afrikából szárnyasok, i a i<»u fogolj 

.Nem isiének jobban nekem, mint a • tját 
I H:i|t'.nti) LR> Qmölcsei, 

Vsgy mini :i sóska, mel} i doa rétee terem, 
;i v é r n.lito málnafQrt ; 

Vagy mint a t o k á s körmiből k ive t t gksa 
s :i bárány Tormin ünnepen. 

Ilj é t k e z é s között mi kéj szemlélni a 
Jóllakva megtért nyájakat, 

Szemlélni fordított ekével ;• nyakán 
Mikép ballag be i tulok, — 

S miként rajong s csillogó tűzhely körül 
A háznál nőtt béres csal fol. 

* * 

Alighogy elszavalja est aa assoráa 
s mannái p irasztnak csapi :i t<-l 

Behajtja tökéit ma : ámde más napon 
i i sidesatnak nj ojt kiteli 



foiomságaál fogva tt< in akai t i k • noha 
uaegérdesue) to volna — aa illetői megpi
rítani, - inkább magái az eaamél e j trk el. 

Meghalljuk, 1»<»̂ N eaael ••» mOveltaégi 
gyöngédség túlságosan nagy áldozatot 
honol t. 

A miit* nekünk köteleaségünk l é v é n 
társsdslmi életűnk érdekei felett őrködni, 
mi — akaiva - aem gyakorolhatunk ily 
tú l í inn in gyöngédséget, hanem ;»/ ügy 
iránt tartósé kötelmiteknél é s journalist*! 
jogunknál fogva kitártuk u v a l ó t , meir 
l e v é n győződve, hogy I I - D e z s ő sza
raink, i állitásuuk igazságai belátra — 
1 e ga I á I* b önmaga irányában játszsndja 
a boa eaerepél — s lekűzdre a gyermeteg 
hiúság őrjöngő képzelgéseit, öumagától 
leteendi a/. ifjúsági kör elnöki t i s z t é t , 
aierenoséjéiiek tarthatva, ha ily ifjúság 
tömében kozharczo»kénl működhetik. 

Bsminelyt — r e m é l n i a k a r j u k , hogy 
m i e l ő b b - H— Dezső llnnepélyeaen le
k ö s z ö n t , ifjúságunk az elejtett szép esz
m é t újból felkarolhatja, B midőn annak 

asine java együtt less, válaszazanak kehe
inkből egy kitűnő tagol elnökölj vannak 

többen, k ik < poleara érdemesek, - meg 
ragyunk győződve, hogy ü g y e s , e s s e 
I \ e s, t a p i n t a t o s é* e r é I v e s e l n ö k 

alatt ifjúságunk elsőtől a / utolsóig sora* 
ko/.ni fog. 

l i a pedig ifjúságunk össze tar tand, 
esak r«»vnl idő kérdése leend, társadal
munk kti^zúlt szálainak lehonyolitása 

M e n biasen a társadalom éltető nap
ját, sől legfííbb létsservéi a/. ifjúság ké 
pent, 

Dixi, ei icUvavi antmüfn uut&ml 

I 

Tous les trois. 

Alig van lapunk olvasói közi oly 
uram b á t y á m . • ui u n . a kik l 

Tarokot-, • • legérdekesebbtársas kártya-
játékot legalább híréből ne ismernék. 

K játékban a t" szerepel i To a i 
l e s t r o í s , vagy is a három matador a 
Skis , a 11 u s z ő n e g j? ét i P i f•;»1 
vifjci. Ámde e három tó" kártya csak ak
kor győa, ha i in mellette minél több kis-
sebb nagyobb támogató tarok. 

A mi T o u s l e i t ro is -nk egy 
reggelen arra ébredett, hogy hármaeskán 
egyedül maradtak, meri » többi kiesebb 
nagyobb tatok • nem tflrhctre • • raata-
dórok hatalmaskodását -- átpártolt as 
ellenját okosokhoz 

Ifikkor kezdeti i S k i i lavarbs 
jönni. 

Jobbra balra nagyon kezdek tarokba 
szorítani. 

Ossaesugotl tehál két matador tár
sával és saóll rals imigyen t 

Kedvei hü B u e s o n e g y em,** 
igs iágot • . •• ugy akarja, bogy un 
elveseitsük • játszmát, de m i e l ő t t megad
nám magamat, ismert mindent m e r ő tor* 
mésaetemmel, i régsőket kisérteaden 
me^. Iv mert leginkább engemet • S k i /. t 
üldöznek, áni engedd, hogy • te bőrödbe 

bújhassak kedves; rTnasonegy! Le
tépem saivemről a l a k a t o t , mi hozzád 
oly vasasán csatolt - i-ten reléd. 

BSB a Efuszouegy fájós s z í v v e l 

ugyan, — de t á v o z o t t . 
A S k i z heh- bujt i U u H z o n -

egybe. Vagy is degredálta magát 
Mitsem használt. 

A hoasaasan eluvomotttarokok sok
kal jobban el valának keseredve, semmint 
az elaő t á m a d á s t megelégelték volna. 

R á r o n t o t t a k a H u s z o n e g y é v é 

d e v a l v á l ó d o t t S k i z r e. 

É s a H u s z o n e g y é é bőrű S k i z 

újból kínban volt, a e kínjában megsimo' 
íratva a P a g á t o t s z ó l t : K e d v e s Pagá-
tom te rád m é l t á n a l k a l m a z h a t ó k a itagy 
Schiller an.a saarai: • m ó r m e U t e » é 
k o t e l e s a é g é t. de most fájdalom a 
mondai másik részéi ia a lkalma nom kel l 

f. i. a m ó r m e h e t . Igen m e n j ! V)> pe
dig nem mint igérém minister titkári 
bársony köpenybe, hanem <v-ak réiri 

i i (— ) t a t o paptrbóli lebbentyttdbe bur
kolva. 

A pagái ügyea furkó l é v é n , nem 

tyergett, mint as érzékeny I I ussonegy, 
hanem fütyörészve szaladt, -<»t szökött 
meg i devalvált 8 k i /.tói. 

A S k i a bő ! pedig lett P a g á t 
u l t i m o ! 

Csakhogy az ellentarokok o l u t ö t -
t ék. 

11 a » Ü \ r é g l e g e l v e s z t e i 
l á t s /. in á t. 

T. 

Nyilatkozat. 
A.' eseti értésomro, hogy ralami hit

vány saber csak amágy luttyonsban azl plety 
kásta vidua: mint ha a „Jásskun polgár*- ban 
asát mostan másod ísben megjelent, éa or-
szággyüléai képviselő Sipos Orbán ár szemé
lyére ronetkosotl eaikkek, agy az újdonságok 
rovatában ia felrótt közlemények! — jólesőn 
pedig s >-ik számban közlött egy darab 1000 
frtos tulált bankjegy hora fordítását tárgyasé 
kutatások, mind az én mnnkám volna, vagy 
legalább i- a? én besugásom folytán láttak. 
• • lát ak nsprilágol Es rolna tényállása 
as állított piszkos pletykának. 

A midőn tehál itten öszirftén és ünnepé-
lyosen nyilránítom kogy igen is írtam, de 
osak i - egy esikkeeskétírtam, - ennekaeoa-
ban i Jászkun polg akarom mondani: a 
1. Q .In-/! m tágban, mint az időben még bal-
oldali htpbani közzétételét ai igazságot éa 
hazafiságot magas hangon hirdeté haloldali 
tanítványok a mestertől - bár nem egyhan
gúlag — megtagadták; -- de a Jászkun-
•ságba, akarom mondani s Jászkun polgárba 
eddigelé még lemmit sem utam. do még 
esak aem is ingtam be sonkinek lommit, 
tanúskodjék moll ettera Allah ! és Mohammed 
» próákájal bírván éi fogván est tsaai 
si 6 segélyükkel hs szükség kivánandja 

I ili homlokkal, - nem is agy suttyomban 
éi álarez alatt, miként azt otiTéle pletykázó, 
sötétségei korosé altván} alja- emberkék 
teszik Egy idojülog bátor vagyok set ia 

, nyilvánítani: hogy a kik i drágán tizotott 
netsláni hivatalos amnka aanlasztáaával a keV 
zönség rovásán en^léket gyártani birnsk 
lelkÜssm réttel, de ellenemben bebizonyitsni 
sem k- pesek: szokat agyról egyig pisskna 

nyelvű szounyea k o f á k n a k , holdat ugaté ustaho-
soknak, kislelkü kétkulaesos hitvány söpre
dékeknek nyilvánítom. — ECijolontve egy
szersmind k o m o l y a n azt : hogy ; i l l n d j á r a -

t o r — lei ágy tetszik bár mily részről is 
ezennel elfogadottnak nyilvánítom. 

Kell Jászberényben, dun. 99*éu 1874. 

Pethes József. 

Jászberényben, Junius 2*. 1874. 

H e l y r e i g a z í t ó válaszul a „Jászkun pol-
; g á r u f. évi **-ik számában foglalt, és szemé

lyemre vonatkozott köz l eményre . 

Nem tudom, nam bírom fölfogni, mit 
gondosak azon közleményről, melyet rr. »zer-
kesstő úr boCSOS lapja t*-ik számában saemé-
lyoszet illetőiig érinteni jónak lá tot t . — So
káig tűnődtem, - gondolkoztam H felett, mi 
rolna jobb reám nésve, hallgatni-e vagy fe
lelni ? régre is i bár nom égési nyogodtság-

. gal — es utóbbira határozam el magamat, 
t i z e i n tollát ezt természetemhes hiven ogész 
Sszinteséggol és határozottsággal. Ugyan is: 

Őszintén mondhatom Önnek, hogy ez 
sl kálómmal tévesen volt értesítve, mivel egri 
Brsok ár 6 kogjrelmessége itton i napi mula« 
tása alkalmából nálam látogáe! nom tett, es 
a/t aem is atTootáltam, d<» nem tette azt 
Doktor Samassa József volt képrisolő társam 
sem, — i»ár több régi, i kedvező körfilmé-
nyeknél fogra ez ntébbirs sxássoltam, sőt 

' igényt is tartottam. A tévedés onnét kelet
kezhetett, hogy agyán ea siralommal itt«>n 
mulató főttsztelendé Babii Mihály eg i í kano
nok ur Ó nagysága, mint régibb kora jé bará
ton, i v.»lt képrisolő társam, astvea roll háza-

j mar személyes loalázásával megbeosütni. 
Egas ugyan, hogy én farkosóráié, Lola

kodé • bálványokat imádé - lettek l< gyen «̂  
bálványok ezüst, ragy aranyból, vag3 akáf 
brillantokból — modern korú Josnita soha 
»om roltam, de annál Sesintébb tisztolottol 
risoltetom a realitások, az trkŐlosi ésszel 
komi tekintélyek, s magasabban gondolkodé 
fonsőbbségek iránt, i hogy ieliosaem o 
tekintetbon határozott és k r i s t á l y tí---ta a 
Jász kun közvéleményre, a n é p r e l (i itt 
elfogadom T . szerkesztő ár által érdekemben 
tett ama kitételt: hogy engemet a Jász nép 
tisztel és bor-ü!) — azon népre, esélynek l> 

apám a tán osztatlan bizodalma ral máiglan 
i - — asiként közöttünk, még a osolsaővök 
nsgymoeterét is ideértve, sonki ssás - diose-

1 kedhoteas, — hivatkosom; - él mert éa tiLrv 
is oselokssem o mint érsek: v o l t képviselő 
társam éa barátom Doktor Samassa József 
Hsepesi püspök urat, sz egri érseki ssékre lett 
szerencsés kinevezése alkalmából kossá inté-

• sett levelem Utal izires késsaéggel, l e lkesül t 
j örömmel uuvoaailinin . torábbá * aaíoOe 

mostan bennünkot mint fŐpásstor ogyhási kör-
u t j i . i lkalmáhól meglátogatni méltóztatott, a 
tisstelgő rárosi küldöttség élén hivatalosan 
fogadtam, igy mim katkoiikus ember, 
n5pásztorom iránt a hivatalos t isztelőt minden 
lehetőjét i - megtettoaa, - de régre] mint 
volt képviselőtársamat, a Doktor Samassa 
József urat, itteni molatáss a lka lmával /̂o 
mélyeeen ia folkorostem és megti stoltem, — 
éi én azt kiasem, hogy mind ason köteles
ségeket megtettem, mit az ugy ne vezeti hiva-

• tah>« i l lomszahálv j>araie--olr, — do sót nom 

mulasztottam el set aem, "ót ;i társadalmi 
ssabály agy jól nevelt éa mivolt embertől 
i>u ár 

Hogy mégis aztán a jó nap kivánata 
i után, fogadd Laton nom következett, az táj 1 

, , i lyen fa i ' ennyire aomérdemlettnton -
parvenne-nok Ion.-/.ott lelkemnek 1 — Á m d e 

itkok tuka - azért nem fogjak (éjinket 



faiba varai.*) EHsi, ol aalvavi snimsm 
steam. Éljon n vérig kiesigázol t. sz igaz
ságot ssoeajazó, tfirelmoi ssegéuy adézé aépl 1 

Pethes József. 

Kinek mi a baja?*) 
X Szol la* gazdáink panaszkodnak, hogy 

ezid<n, ha talán jó is, dc kevés boruk losz. 
Nem haj I mi -g i* eltarthat jövő szüretig, uaoii 
a közelgő* képviselőválasztáskor nom lesz 
borra szükség, miután nom a m á m o r , do :i 

k i o ea u do t i j ó a a n a á g f o g s z e »• e-
paln i . 

Interpellate 
Jászberény város hatóságához. 
Tekintve azt, hogy már két óvón át 

nyaranta városunkat a borzasztó obolorn pusz-
titá, B ennek ftJ olőssozditójs a Csincsa: 

Kérdést intézünk a t. városi hatósághoz, 
szandékosik-ea Csincsát lojtméreetotni,a ille
tőleg annak szabályozására a vízzel ollátá i\ s 
a kel lő lépéseket haladéktalannl megtenni, 

Több Csincsaparti lakos. 
Nóbány év olőtL a fővárosban egy sze

gény ö z v e g y t ő l bizonyos biztosité társaság 
(nom magyar) Itoimi ál-kifogások alapján 
megtagadta a meghalálozott férjo utáni jára
dékot. Egy napi lap szánakozva a szegény 
özvegyen napfényre hozta az egész tényalla* 
dékol nme zárszavakkal: Ssá nd é koz i k-e 
a I) i z t o .-: i t é t á r s u l a t e zen j o gos 
k ö \ ote 1 és l k i e l é g í t e n i ? A biztosító 
társulat.fülét som mozdítá meg. Ekkor o lap 
naponta csupán a fonti k< ad-st romb^ou i.— 
saétlé hasábjain - íme rövid idő multán, i 
kérdés eltűnt a lapról, mert a biztosité tár- 1 

aalat kielégité az özvegyet. 
Imo mi is ozon égető vagy i - vizenyős 

Csincsa-félekérdésben, mindaddig issnétlend- i 

}Ulc fimnti iutorpollátiónkat, mig a Csincsa 
szabályosra nom loond. 

Egy öreg ur azon pansszsaal lopott l»o a 
sxerkosztóséghos, hogy Doje s leányai >t éhha
lál ra kárhoztaták. - kért, miszerint panassánsk 
lapunk rovatában engedjünk némi helyi ; na
gyon szívesen bárkinek méltányos panaszát 
folvoondjük hanoikor is, de bocsásson meg 
az öreg ár, morf aa csak kotsaark, és mi ellen
kezőről vagyunk meggyőződve, mivel i* nom 
c-ak annyit kap. mi to>ti ogészségóuek ton tar
tására elégséges, de m g köbbot is, ha c-ak 
est nom hozza oseskapcsolatba as éhhalállal, 
hogy családja aehostelt azon ssoesélyért, mi
vel ön ogy kirándulás kodvééii k ti lön fogatot 
vott, melyet Ssár másnap tele áron adott ol 
I Bizony ha igy gazdálkodik , ágy esakhamar 
beüt a K r a c h , valóban közolg az éhhalál. 
A esork.) 

Sokan zúgolódnak a városi hatóság azon 
eljárása ollón, hogy a tűzi focskondŐk a leg
rosszabb karban tartatnak | némelyek k<"»zülo 
nem is használhatók. (Bisony aagyoa helye
sen tenné an. v. hatóság, hajótüzl fboskondők-
rőlgondoskodnék éa nom üresen ál lnának, ha
nem telve viszel; hogy ae akkor kellene még 
rízért szaladgálni nőkor mar az épülőtök 
hamuvá válnak S/rok. ) 

Hangverseny. 

melyet Ríszner József sonotanár ur resény-
lete mellett városunk tanulóifjúsága önképző-
egylete javára ('. hó l-én rendese tt, 

l . Prolog, i n a Toldy Ferencz. Hóbor
tosán ésssobön geszt c, • agyonroczitálts Gole-

* ) Azt l , is/.^7.ii(. ot l»i/t«>S4n lurrjiik állítási, 
hagy a ÍÖpássteri asalssstás ÍP B j Í R / ps k i i ki 
falysaa v n i t A sasi k 

nich Károly ur. A kösönség pedig végig 
a I ud I a. Külön boil őszintén bevalljuk, bog) 
mi a z egész felolvasásból osak egy szót értet
tünk mog kellően, és pedig a / t hogy i 
Schwinde l ! 

2. Népdalok. Ugyeson éneklés gyrana-
siumi vogyos kar. 

'•> Szavalat. A bübájoA fesoKi rózsabim-
b ó h o 7 ikortostvérként hasonlító Kléger Ilka 
szende s kede hangú előadásával lelkes tapsra 
ragadá* a közönséget. 

1 Etondé. A geniális, és határozott ze
nei talentumot mái i - eláruld Halmay Kazi 
lepte meg a közönséget ügyes és átérzotl zon
gorajátékára!. Volt taps .'•« éljenzés. Heg-
érdemelte. 

5. Szavalat. Beleznay Dénes által Mi 
már töhh izhon ugy a szavalat, mint a -zin-
pad terén o der< k ifjúban határozott komikai 
talentumot fedeztünk fol. Ma tehál annál is 
ink:ibh meglopott, mert bebizonyító, hogy a 
Lyrai, drámai szakmához i> kiváló képesség
gel hír, mert ez alkalommal kellé lágysággal, 
ü g y e * hanghordozássa l , fi valódflag átérzett 1 

melegséggé] szaralt. Fogadja teljes elismeré
sünket. Csupán c s a k esért uohozteiünk rá, 
hogy a Prolog felolvasóját, helyes hanghor
dozásra be nom tanította, 

6, Egyveleg ErnanibóU Jól betanulva > 
játszák zongorán Kiss Gizella, és Ilonka kis
asszonyok 

' Szavalat. A történetileg hires kun 
hölgyök ogy kedves mintaképe Na< \ [lonks 
meglopó* ügyességgel, a gyöngéd ifja korál 
felülmúló nyugalommal - átgondoltsággal 
szavalt A végszak következtében Doktissi-
mup ur dühös morgásban 'őrt ki, ámde a 
szűnn i nom akaró viharos taps elnyomta azt 

B. Trio. Zongorán, hegedűn - harmoniu-
mon előadva Megbocsát nekünk aa édes 
papa, ha őszintén kimondjuk, mtSSOrínt a pi-
ezi Risszner Annácska ea alkalommal nem-
esak Veisz karmestertől, demég saját •<!•• 
atyjától is elnyeré a síkor dicsőségét, 

Ssavalat, Lázár József szavalata sok
kaljobban sikerült v o l n a , ha ül i Dokttssi* 
run- k i nem tanítja vala. 

10 Induló. A fogymnssiumi férfikar, 
ktváll a basa résa izahatosan énekelt. 

E közbon elterjedt a teremben azon hir, 
bogj a Prolog fol olvasója, s szép kezekből 
kapott kossora által fellelkesülve sáradékul 
i i á m o n k í v ü l , s p l ' o a a bus k r ezimű 
n e m z e t i tánozot lejtendi De mert ez elma
radt - igy nom volt Ep i log , am kerüljön 
aáradékképen ajból felszínre a Prolog, 
hisses os különben sem roll egyéb, mint a 
f ö l o l v a s ó talentuma számára. N e k r o l ó g . ! 

T. 

Mi hír hazánkban? 
Az aratás megkezdődött, a nemcsak 

vidékünkről, ds basánk tobh róaséből vett tu-
dositáaaink szerint u eredmény tolnlmuljn a 
várako/ast M i n d e n n a p i k I M I y o r il n k a t 
a d d itt o g n é k 0 u k in a ! 

~f- Az orazággyüléa folyvást alkotja a 
törvényejtet,podig képviselőink imu egj ssem-
mol a has elnöke, vagy a szónok íolé pillanta
nak, a más ikka l pedig hasa télé kanosai Etának, 
s mig elméjük egyssaead része a tárgyalt tör
vény körül kóvályogd a kilonesvenkilenea ré
ssé aa otthoni aratok kozt lebeg. Jól van-e 
<•/ igy '! 

•\- A nemseti asinhás szünetel Klöadá 
sokat benne most fostok̂  kárpitosok, aszt sió
tok, kömtvesék mrtanak, Vajon nem kiolé-
gitöbbon müködnek«e esek, mini a rendes ta
gok tiag\ obb réssé ? 

+ Mindazáltal, ha valaki ea időtájban 
vidékről i fővárosba téved, netn kell nétnol 
ŝ ngeireket, rag} német színháza! k< resuie, 
mert a budai krisztina városi szinkörbon, s 
Pesten az Istvántéren magyai előadások tar 
tarnak. 

Városunk s vidékünk 
ujdonságai. 

Minda/ou tisztelt urakat, kik lapunk 
eddigi s zámai t megtartók és még elő nem 

fisettek, t i sz te le t i . ! felkarjuk annak be> 
kfildéeére, mivel lapunk kiállitása ÍLT«'»» 

sokat igényel. Mi részünkról igyekosni 
fogunk mind külcsín, mind Udtartalomrn 
néave a t. olvasóközönség igényeinek 
megfelelni 

X F . nó 2 áti a Nagy Sándorné itteni 
söreidé tulajdonosnő által a Bathó kortbon 
rendesett tánezproba igen srrp.'ü sikerüli A 

nagyszámú piezi leánykáktól kezdve egé>z.ou 
a kmyilt réssákig rárosunk tzéprflagi kítü« 
nöon roll képvise lve A mnlstaág kirilágöa 
ktviradtig R legaamatosabb kedrvel, legposs-
göhh élénkséggel tartott A bsmasssotiy igen 
tapintatosat] viselte magát, figyelme mindenre 
B mindenkin kiterjedt, Bsépeink közzül ki-
omoljnk a mi napiakon kiről s Beleznay, Ele-
fánti, Koller, Tarnay, Weninger ?*at kisass-
szonyokat, i mini rárosunk rendégéta Pacsu 
kisasszonyt; e mytbologíai alaknak szemei al-
kotásakor a természet megibestá sz egei kél 
Esnyes esillagától, vagy a teldrétegét ké* ra
gyogó gyémántjától. Delhőink podig Eris al-
májaért jogosan rersenyeztek bájos hölgyetek 
kel — A kétszeri siker, méltán felbátorít 
hatna ifjúságunkat több ily estély ke rendé-
séséro 

X T . Blumenfe ld Fülöp köaos 
iskola igazgató tanító árnak, bolyben Jász-
berény 1^74 .Innia- 26-én. Minthogy m. éri 
ntoisé félévben iskolájában bonvédim kösöl 
22 hallgattak a tanfolyamot éa azokat on nem' 
Bsak hogj kollölog kiképosto, hanem nség 
könyvekkel és Írószerekkel ,- mjaijaból látts 
e! : • - daesars aonak, hogy mindezekért a leg
csekélyebb díj rágj jutalomban nem részesült, 
— a t. évi tanfolysm elf igadasá ismét ajánl
kozott. A miért is el nem mnlstsathatom hasa* 
tini (Vnfeláldoeasáérl s ssolgSlal nevében ko-
szönctomet nyilvánítani, Nyitray s.k., őrnagy 
• M i agyas asm réssostttettonh sson figye-

lomben, hog\ a nyilatkoaat, i / azt tevfl által 
lapunk szamara beküldetett rolna, avag de 
csak is egyedül az abban kiemelt ügybusgó 
igsagstó tanfté iránti kötetoa elismerésből késs-
seggel kösöltük azt. Yaléhan ígOO sz<*p volt 
Biuaaenfisld ürtal, hogy ott a kol nagyon is 
aagj saükség van ra, a aaellemi müvelödéal 
terjeszteni buzgólkodott Fogadja a basánk 
művelődését sz ivén vkselö mindon iuraz hon 
fmak kegyelotea olismorésot. \>gnl aa igazság 
iránti rSgSsakodástól sugalmazva v] nem hall-
gathatjtik, ama nyilatkozat a/oo naiv másét, 
mely hovallja. hogy B BSOgétlj szorgalma^ ta
nító Agybnzgalsaaérl legkisebb díjban sem ie-
BSesült, mihez koinnwniárt osak a/ . i t man 
írunk, inert kommentálja 60magái 

\ I! hé 8-an szomorú napja v«»11 Jász-
berénynek, Rgyaemelj ojdondass, alku t«»11 -
r a g é kapva kap hánni lliohs hitek után i s . 

eaakhogy lapját, mint betttea a burkabélt, 
nyakra loro betölthesse. Mi pedig, valahány-
asor -zomorti hirt kell ragistralnunk, a logel-
aaorultabk asiwei teszesük ssl Kétszeresen 
pedig akkoron, midőn ama szörnyű olem: a 



t ü x pusztításai kell je leznünk. Pedig ezúttal 
hármas ily fajdalomtóljes feladat jutott sza
munkra. A lenti nap délelőtti óráiban, egy
szerre esak Ferenczy János , s itj. Parrai Imre 
urak | városháztéren elkiáltják magokat: 
T íi z v a n ! Ks valóban a ezukrászdához ve
zető közön át a Zag\ vántnli városrészből sürü 
füst körol k ik iesapó lángnye lvek valának 
láthatók. Ifj. Parrai úr szép lé lekéherséggel 
e lőször is a toronyőrt stentori hangon figyel-
mezteté. ki is megértvén öt, rögtön jelzé a 
tuxve-zt. Mi is a szerencsét lenség helyszínére 
t i e té t i k (?) Kz a városnak — tűzveszélyét 
i l letőleg — legvoszedclmenebh helye volt. 
mert itt sürü rendellen rakásban állanak a 
rozzant kis sárviskok. Méltán lehetett a leg
nagyobb veszélytől remegni. Azonban váro
sunk oltassál foglalkozó lakossága ma is hü 
maradt o tereni szép hírnevéhez, mert noha a 
tu/.nyelvek mindentől,- nyújtózkodtak, még i s 
QSsk l\ ház eset a dühös elem martalékául . Az 
oltásnál kitüntették magokat T. L i k c r \gos- 
lon. itj. Parrai Imre, Kovács J ó z s e f úr torő-
ken vsogítkkol. Kléger József Ur pedig elisme
rést erdemei azon emberbaráti f i gye lemén , 
hogy az udvarán állott vízzel telt hordót saját 
fogstaa a tűzvész színhely •' re hozat á. • Azon
ban e napon m g ki ttSZOT kondult meg 8 v esz.-
harang, mindanny iasor tüz< t jelesve Ba ismé
telten elégett majd I. majd két báa Tint ink 
nem e léggé setét, e gyászos esetek kellő >-&\n-

bem eceetolosérc 

Ssomoré. bir i pálinka fősöknek, leg
közelebb le.-rkezett a pénzügy igazgatóságtól a 
-.arosi tanács felterjesztése a t. évben saját 
szükségletükre palinkat főzni rag} főzetni 
óhajtok érdekében tett intézkedésre vonatko-
zólag. mely szerint ez rv ív az engedély Dian 
adatolt aieg éa pedig azért, mivel a bejelentési 
Ossaeirás a törvényes határidőben nem telje* 
sftetett ; hogy pedig önnek roltaképen ki aa 
oka nem tud|uk. de kíváncsiak ragynnk reá, 
mert ily igen sokakat anyagilag érdeklő mun
kálat bonom U'rjosstéeének okozója méltó hogy 
rendre Utasttassék. 

megjárja egyes ház udvarában levő kúthoz, de 
man ily közkutakhoz. Bokseor latluk mát olt 
a polgármestert, midőn a/ elromlott asivsttyút 
igazították, es ebből azt gyanújuk , hogy log-
köselebb a közönség*' egy s z e ; > reggelen a 
czélnak megfelelő sz ivattyú al ka Imasásával 
fogja meglepni? elvárjuk. 

X F . hó elsején viradora Farkas Jenő 
helybeli birtokos ur lakásába tolvajok rontot- j 
tak he. az ablak beteszitésével behatoltak a j 
Baohábs, s onnét nagyobb értéket képviselő 
ezüst asztali készletet tolvajoltak el, azon nap I 
reggel a mindenes gyermek elszökött es igy 1 

alapos gyanú van, hogy e nagyohbszerü tolvaj-
aágban bűnrészes, a nyomosédások folynak, és 
lelteszszílk a rendőrségről, hogy ez esetben 
fényes eredményt lógnak felmutatni. Ne Sár -
kány Mihály uram itt az alkalom, most kell / 
bizonyítékát adni rondőrttgyi tndományának ? 
astmártndjuk milv megelégedetten szokott 
naponta a bűvös szobában p ipáim, lássuk mar 
egysxt r kint a napon ia, meri h i s z e n OS a Va
lódi köti lessége éa hivatása, 

ezt az egyet minden itteni kalamitásaini köz 
bon köven megőrizvén : b a l r a, a l lorr I'riu-
c z i p á l podig — mostani ö g y f o r d u l a t a i n á l 

fogva j o b b r a menekülend ." 

X A rosz nyelvek azt beszél ik, hogy 
Bittermann Ede kerületeink nyomdásza a kö
zelebb lefolyt bérmálás alkalmából járult 
rolna e i zent séghoz I hogy a keresztapa tisz
tet városunk országgyűlés i képviselője vé
geste volna. Mi ezt nomosak kossá - de 
malíeziozus teudentiáju hintek nyi lvánví t juk. 
Mert ha Bittermann urat, ki egész é l e t é t na
gyobb városokban tölte-, a v a l l á s o s i h l e t t ség 
malasztja annyira kerülte volna, h o g y o S Z O n t -
ség felvételét mostanig elhanyagolja, akkor 
ezen aktus mostani / l é tmódja mollottsvallá
sosság legridegebb prolanálása lett volna. 
Azért újból k i j e l ent jük , hogy nom hiszszök 
miszerint Bittermann nr most bérmálkozott 
volna, még kercsbé pedig azt, hogy városunk 
képvisolŐje ily vén gyereknél korosztatyasá-
got vállalt volna. 

X Az esők után bekövetkezett szeles 
száraz idő nagyban elősegítette a gabona érést, 
mindenfelé megkezdették a gazdák az aratási, 
agy halljuk bog) a ram határában bő aratás 
nem mindonUtt lesz, sokan csalódnak a termés 
eredményében, különösen a tavaszt i l letőleg, a 
oaenuyiben t esörisek alkalmával szépen 
megújult tavassi vetés nem \ • • 11 képes égess-
ben - teljesen kifejlődni, itt ott azonban lát
ható igen jó gabona, de aa oly esekélj meny-
nyiség a batárboa képesti miként biztosan el« 
mondhatjuk mar, hogy a rám határában a 
gabona termés nem less eléggé kielégítő; — 
kukorieza, krumpli <ss egy éh h vetemények meg 
eddig népen ál lanak, — habar e héten tolv-
•onosan jam nag\ tm lm idő igen megrongálta 
különösen a szép fejlődésnek indult kukoriezat, 
asena ami köves van. most rágják legtöbb he
lyen, aaonbaa i kassaié kopár, legeltetésre 
- alig használható, igen csodálkoznak sokan. 

hogy oly c s ö k ntáa milyenek e vidéken a múlt 
hetek ben jártak, a fu növéséinsj egy atalaban 
meg nem indult; est annak tulajdoninak, mi
ként az eső man mindég hideg idők jártak. 

X A lőtéren {elállítandó artézi kút SZÍ-
rattyuja gyakran ol romlék éa a miatt ivóvis 
tekintetében igen sok fennakadna van különö
sen azon varOS ressén, hol a kát felállítva van 
— Mindig í - ugy les/, az nézetünk szerint. 
mig o raroa eg} ily látogatott köskütnak meg-
n lé szi van> i i alkalmazásáról man gondos
kodik; B jelenleg oda alkalmazott ssivsttyti 

X Mo t̂ szombaton éjjjel a piaca terén 
egj kom halva találtatott, halálának oka man 
tudatik biatossn, de olőre is azt gjamtjak. hogv 
aorraszté betegeskedése okozta halalat, sokan | 
pedik beszélik, hogy a szeszes itaiokbani tor
kossága vitte rolna a más világra A bulla a I 
kórházba szállíttatott 

Hogy áll a v i l á g ? 
X Spanyolországban ágyural . puská

val, karddal Pranesiaországban pedig &zé« 
val. tollal Ó S t intával háborút viselnek. An
gliában S Ausztria v a g \ Magyarországban 
számítgatnak, amott a sok mi Ilié hasznot, itt 
•i több milliárd doficitot, Etémában a Vatikán 
szávai protestál minden foglalás n vi lági ha
talmánál mogesonkltása ellen. Viktor Ema-
nuel konnanya pedig *zó nélkül szép csende
sen torjoszti k mindinkább halaimat az unita 
Itália foVárosában Garibaldi podig beteg, 
ha meghal, majd megsiratja vagy két olasz 
lány, i. i loányaéí veje. [lyon a világ hálája, 
Oroszország lülel . i lihogre le>í , hogy a 
trónörökös hoz-e Bécsből magyar ezipét, vagy 
logslább esek pimaszt (Cseh nemzoti sftte-
mény.) A ssegény lengyelek pedig mindig 
halkabban énoklik ama nagyszerű nemzeti 
dallamukat ,Még aemreszot t o lLen-
g ye lor 7 i g *' Végre az eszkimók, éa lap-
pok panaszkodtjsk, hogv -ok s ezothal s kevés 
a halász (Do jé volna tőlünk egj esapatkát 
oda meneszteni, fa lán ott tohh hasa a akat 
vonnék, meri itt már ugyancsak mihaas* 
n á k.) 

A P R Ó S Á G O K . 
\ Jászberény határában oa i d n rond-

kivüli tormést merünk jósolni, miután bizton 
hiszszttk, hogv buzgé torekvésönknok sikerű-
lend t i sz ta b n i á a k bél k i i r t a a í a 
k o n k o l y t 

X Véletlenül ellesett párbeszéd, egv i 
t il d ó a, és egy :i S m t u d 6 - kőzött : 

r Igaz-eaz amice, hogv maga a prinezipá-
lisávsl szembeszállt ?* 

„Hát miután tettleg ug\ SOIU vagyok 
független, logalábbásóval akartam ilyonnek 
látssani." 

„Tudja-e , hogv e batnlmssor kogyvosz-
t.'se ss L a ii f pas a ! u 

„Isten neki. nkkor — m i u t á n a prinezi-
pális umak is k i áll i r ú d j a , majd egy-

- é n e fognnk mogfutamoflni, és pedig én -

• V. hó i'-ún ii Bathó Náczi bácsi kert
jében a nagyszerű, valóban köztetszésban ré
szesült tánezvi ralomban a nemei sógoroknak 
egy kmlvoi utánzójs megjelent, magán 
hordván nomzotí jollegot, mely aem más mint 
ezen l e l k e t stostet egyaránt gyönyörkddtetó: 
tfekote-sárga." (Részünk ről gyönyörködjék 

b á r k i , de m i nem OSZtjok OZOtl vélcmt ' iyt , BOl* 

sajnálatunkat fojozzflk ki, hogy magyar város
ban (magyar ifjú?) fokote-eárgs öltöny és 
magas esilinderben jelenjen meg. Seork.*) 

*) Bektldetati 

Hirdetmény. 
A V l - i k tized 222-ik s z á m . és 
• I \ ik tized 153-ik szám 

alatti 

örök áron eladandók. 

Az u t ó b b i a z o n b a n b é r b e la k i a d ó . 

Bővebb tudósitdi kapható Je-
ney Hibái] rfcsmtafsr ái nrff f\U -
J>crt'nybrn. 

Árverési hirdetmény. 
A nagykun kerület talajdonát 

képesé knnssentmártoni bál felsőbb 
helyről nyeri eugedélj folytán önkén-
tesen él fog árvercstotni; e esélböl 
l^7l-ik évi jul. 20-ik, ssükség esetén 

jul, %\ ik napjának reggeli :> órája 
árverési hamndöül ktaHetik; s mi
kor ss árveréfl Kunszonimertonban a 
bolyszinón fog megtartatni 

A kiiu/.oti olflő bataridőn a 10627 
frtra becsült kés, ossk s becsáren 
vagy SSOn felül, második batáridőn 
becsáron alul ia le fog nttetni. 

Venni asándékosók azon figyel* 
mOStotÖSSe] hivatnak meg, hogy SS 
árveresni kivánék a hecsár L0y9 ss 
Érvéreié küldött keseboa olőlegeaon 
lei' nni tartósnak, továbbá a részletez 
foltételekot asaJélirt hivatalában bár
mikor megtek inthetik. 

Jászberény, 187l. jul. 8-án. 
A jdttktm Ifeer. ajkapitdnya helyett 

Kerek József s. k.. kerületi föjegysö. 

Gerzsány Antal, segéd-szerkesztő. Budapest, nyomt. idősb Poldini Ede. úri-utcza 7. sz. Turcsányi Gyula, felelős szerkesztő. 
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